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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára i 
2 fillér.

Virágos Brassó.
A természet szerves lényei közül egy sem 

áll oly benső vonatkozásban az emberhez, mint 
a virágok. — Költészetben, művészetben egyaránt 
mint kedves motívumok szerepelnek s a legszebb, 
legnemesebb emberi tulajdonságokat, erényeket a 
virágokra ruházzuk át, amikor szende nefelejcsről, 
szerény ibolyáról, szűzi liliomról beszélünk, viszont 
virágokhoz hasonlítjuk azokat, kik szivünkhöz 
közel állanak:

Drága violám, édes rózsámról szólván.
A történelem tesz tanúságot, hogy minden 

nép és nemzet a legtávolabbi bibliai korban úgy 
mint a kalasszikus ókorban és a kietlen, sötét fana­
tikus középkorban, sőt a reálisztikus, uj és leg­
újabb korban és időben, vallási, politikai, társa­
dalmi és családi ünnepek és ünnepélyek alkalmá­
val, a tisztelet, szeretet, ragaszkodás és ünncpel- 
tetése, legkiválóbb szimbólumát a virágdísz képezte 
és képezi, amelylyel magunkat, házainkat, bútorain­
kat, állatjainkat ékesítjük.

A Jeruzsálembe vonuló Jézus elé virágokat 
hintenek rajongó hívei, házaikat virágfüzérekkel 
ékesítik fel, ma pedig ha kedves szeretett vendé­
günk érkezik ugyanezt tesszük.

Valóban sivár kedélyű, rideg lelkű embernek 
kell lennie, akinek a virágokban gyönyörűsége 
nem telik.

Hogy a virágok szinpompája, édes illata mily 
bámulatos hatással van az emberre, mindenki ta­
pasztalhatta, ha forró nyári napokon virágos kert 
mellett elhalad, vagy ha a város poros, füllesztő 
levegőjű, monoton szürkés, sárgás kormos falu 
házai közül a kis virágos előkertekkel biró kül­
városokba megy, vagy falura rándul, ahol csaknem 
minden háznak meg van a maga kis virágos ker- 
tecskéje s csaknem minden ház ablakában egy-két 
cserép muskátli vagy más virág díszük.

A városok lakóinak a legritkább esetben áll 
módjukban, házaik előtt, vagy akárcsak udvaraikon 
virágos kertet létesíteni, ablakait és erkélyeit azon­
ban, ha még oly szerény viszonyok között él is 
valaki egy néhány célszerűen kiválogatott és cso­
portosított virággal díszíteni, mindenkinek módjá­
ban állhatna.

A müveit nyugati államok városainak intéző 
körei és lakósága már régen belátták, hogy a vi- 
rágdiszcs ablakok és erkélyek mily nagy mérték­
ben emelik a város utcáinak szépségét, — s azok 
utcáin járva szivünk-lelkünk örvend, gyönyörködik 
az ízléses virágos ablakokban és erkélyekben.

Ezek előre bocsátása után azon kérelemmel 
fordulok városunk tisztelt lakóságához, hogy ere­
jéhez és tehetségéhez képest tegye meg mindenki 
azt, amit külföldön már régen tesz szegény és 
gazdag egyaránt: díszítse fel ablakait virágokkal, 
bogy a szép városunkban évente megforduló nagy­
számú idegenek is hírét vihessék a virágos 
b r a s s ó n a k.

Az ablakoknak és erkélyeknek virágokkal 
'a,'» díszítésére alábbiakban Räde Károly és Rerrich 
b'da „Virágos Budapest“ cimü kis munkája nyo- 
mán, egy kis Útmutatással szolgálok a tisztelt kö­
zönségnek.

Az ablakok és erkélyek díszítésére szolgáló 
növények kiválasztásánál mindenekelőtt az abla- 
h' hnak és erkélyeknek égtáj szerinti fekvésére kell 
kiváló gondot fordítanunk.

SrerkesitCség: Kolostor-utca 
23 sz. Telefon: 110.

Kiadóhivatal: Hentschel H. 
könyvnyomdája, Kut-utca 23. 

Telefonszám : 356.
KiidíhiuUli (gyeket Kolostor-utca 23. 

alatt letet elintézni

A délkeleti fekvés, vagyis az az oldal, a 
hová a nap a reggeli és a délelőtti órákban süt 
a legkedvezőbb, ily házak ablakaiba tehát bárminő 
virág alkalmas.

Az egzenesen délnek fekvő a déli nap 
perzselő sugarainak kitett ablakokba és erkélyekre 
azonban csakis erős, ellcntálló virágokat szabad 
tenni, minők a közönséges muskátli (Pelargonium 
zonale L) a borostyán levelű muskátli (Pelargo­
nium pcltatum) továbbá a petunia (Petunia hibrida) 
a Sarkantyuka (Tropaeolum Lobbianum) a Galam- 
bócz (Verbena hybrida) a folyton virágzó Begonia 
(Begonia semperflorcns) Ageratum, Cobaea scan- 
dens és Maurandia BarkUyana.

A délnyugatnak íekvő ablakok több­
nyire szárazak, melegek és szelesek, de azért a 
fent felsorolt növények ezekben is jól megállanak 
és virágoznak.

Az é s z a k f e 1 é fekvő ablakok és erkélyek 
díszítésére mivel nagyon árnyékosak, csakis az ár­
nyékot kedvelő növények alkalmasak.

Az ablakokra és erkélyekre elhelyezett növé­
nyek a világosságot és szabad levegőt főleg csakis 
egy oldalról az utca felöl kapják, a mire a sza­
bályos növésű u. n. Solonövényeknél, a minők a 
Babérfa (Laurus nobilis) Liliomfa (Yucca recurvata) 
a Dracaena fajoknál az Oleandernál stb. ügyelni 
kell és hogy ferde növésück ne legyenek 1—2 
hetenkint úgy kell megfordítani, hogy előbb az 
árnyékban volt oldaluk a nap felé fordittassék.

A félig napos ablakokra és erkélyekre, — 
amelyekre a nap nem süt reggeltől estig — ugyan­
azok a növények alkalmasak, amelyeket a déli és 
délnyugati oldatoknál ajánlottunk, de leginkább 
ajánlhatók a kővetkezők:

Heüotropium peruvLnum (Vanillin) a skáilát- 
szinü Zsálya (Salvia Splendens) a Nebántsvirág 
(Impatiens Holsti) a Lobelia, a szagos bükköny 
(Lathyrus odoratus) a Rezeda (Reseda odorata.)

Árnyékos helyekre alkalmasok: 
a Fukszia hibrida Fukszia, a gumós Begonia (Be­
gonia tuberosa) Coleus hibrydus, a Tradescantia, 
az ámpolna Spárga (Asparagus Sprengeri) és a 
Borostyán (Hedera Helix.)

Erkélyekre ajánlhatók: a közönséges 
babérfa (Laurus nobilis) az Evonimus japonicus, 
az Aucuba japonica, a Prunus faurocerasus, a kü­
lönböző Dracaenák a Yucca recurvata, az Olean­
der az utóbbi azonban csakis napos helyen virágzik.

Felette fontos kérdés, hogyan és mi módon 
erősítsük meg a legegyszerűbben, legbiztosabban, 
legolcsóbban és legizlésesebben a virágos csere­
peket és ládákat ablakainkhoz és erkélyeinkhez.

Napos helyeken nem célszerű a virágokat 
cserepekben az ablakokba és erkélyekre helyezni, 
mert a cserép gyorsan átmclcgszik és a benne 
levő föld kiszáradva a növények finom gyökerei 
elsenyvednek, a virág pedig elpusztul.

Sokkal célszerűbb a növényeket faládikókba 
ültetni, amelyek az ablakok szélességének meg­
felelő, de legföljebb 50 cm. hosszúsággal, 15 cm. 
magassággal és 20 cm. szélességgel ólcson elö- 
állithatók.

A faláda fenekén lyukakal kell fúrni a fölös­
leges viz levezetésére.

A ládák beszerzésére, megerősítésének mód­
jára ncmkiilömben minden más e tárgyra vonat­
kozó részlet kérdésekre nézve az alólirott kész­
séggel ad útbaigazítást.

Fel tehát Brsssó város tisztelt közönsége, dí­
szítsük ablakainkat és erkélyeinket virágokkal és 
varázsoljuk át szeretett szülővárosunkat virágos 
Brassóvá úgy amint ezt nemcsak a külföld 
nagyobb városai, hanem hazánk büszke székes- 
fővárosa Budapest, Győrvárosa és még más vá­
rosok is megtették már. A Brassói Szépítő Egylet 
nevében elnöke : Hlemesch Ferenc.

hírek.
Brassó, 1910. május 10.

Az egyházi énekkar hangversenyét már 
hirdetik a kifüggesztett falragaszok, melyek fennen 
hirdetik azt, hogy az egyházi énekkarunk nagy 
dolgokkal áll a nyilvánosság elé. A próbák nagy­
ban folynak, mert a felvett és bemutatandó műsor 
nem hétköznapi darabokat ölel fel. Olvasóink fi­
gyelmét e hangversenyre felhívjuk s reméljük, hogy 
mindnyájan ott leszünk.

Képviselőválasztók ideiglenes névjegy­
zéke. Brassó város két választó kerületének ideig­
lenes névjegyzékéből az alábbi adatokat irtuk ki. 
Az I. választó kerülethez tartozó Belvárosban 597 ; 
Óbrassóban 636; Bolonyában 666; Méhkertekben 
184; Noa. Derestye, Alsó- és Felső-Tömös és Pre- 
deálon 100 a választók száma. Az l. kerületben 
az összes választók száma az ideiglenes névjegy­
zék szerint tehát 2183. — A II. választó kerület­
hez tartozó Belvárosban 577; Bolgárszegben 579 
a választók száma. A II. kerületben az összes vá­
lasztók száma tehát 1156. Brassóváros I. és II. 
kerületében összesen 3339 a választók száma.

Baleset a torna órán. Bodor Mihály máv. 
ellenőr fiát, ki a hosszufalusi polgári iskola II. osz­
tályába jár súlyos baleset érte a torna órán, ugyanis 
tornászás közben a balkarja eltörött.

Jegyváltás az egyházi hangversenyre. 
Az egyházi énekkar által f. hó 21 -éti tartandó 
hangversenyre az ülőhelyekre előjegyzéseket eset­
leges megváltásokat elfogad már most is Werzár 
Antal fia kereskedése Kolostor-utca. Olvasóink fi­
gyelmét már is felhívjuk erre, mert a jegyek roha­
mosan elkelnek, nehogy későbben olvasóink 
panaszoljanak.

Harcszerü lövészet a Pojánában. E hó
13., 14., 18-án és 2I-én a Pojánán éles tölténnyel 
harcszerü lövészet fog tartatni. Jelzett napokon a 
Pojánán való tartózkodás szigoruan tilos.

Gőzfürdő. A román Eforia fürdöintézetének 
gondnoksága tudatja, hogy a fürdő intézet (gőz-, 
kádfürdő és vizgyógyintézet) május 10-én, ma 
kedden újból megnyílt.

Elveszett. A tegnapi lóversenyen elveszett 
egy gukker. A becsületes megtalálót kérik szíves­
kedjék jutalom ellenében Kórház-u. 53. sz. átadni.

A polgári kör közgyűlését, mivel a tagok 
nem voltak elegendő számmal, elhalasztották.

Apollo Bioskop szerdai és csütörtöki mű­
sora : Szabin nők elrablása (színes). Szép Dolofes 
(dráma). Gyermeki hit (dráma). Aki nem tud aludni 
(humoros). Ideges vállrángatódzás (humoros). Bo- 
hócz és kutyája (humoros). Szappangyártás (lát­
ványos). Luzern (látványos). Pénteken és szom­
baton uj műsor. Minden előadásnál katonazene.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.
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Hölgyek, kik szép és finom kézimunkát vásá­

rolni szándékoznak, szíveskedjenek 
u raktáramat megtekinteni, n

Monogrammokat zsebkendőkre, törülközőkre, asztal­
kendőkre 8 fillértől feljebb, 5—6 óra alatt készítek el.

BOLESCH FRIGYES
Weisz Mlhály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház)
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1 m 0 Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom. | Bír
Jzletmemíttis!

Alulírott van szerencséin a n. é. közönség b tudomására 
adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

c mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden e 
szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és ic-r- 
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kár

Widmann Pál
első brassói mérleggyára

Kórház-utca 62. v
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FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.
■

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-műhelye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek, ’

tudományos vegymtihely, (laboratórium) fizikai 
tanulságos műszerek

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek „ Veritas“- 
a világhírű „Jdeal“ Írógépnek (teljesen látható Írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
: 3 nyelven, gyári árban. :

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMI O.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. $z.
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hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!

Életbiztosítási kötvényeket,
leféfjegyeket, valamint sorsjegyek­
ről szóló zálogleveleket és részlet­
iveket, a legmagasabb áron vesz«v

KRAUSS MÓR
Brassó, Gyümölcs-sor 18.

Levélben! megkereséseknél válaszbélyetr 
melléklendő.

Irinyi, Brassó „Stehlik villa“
Malom-utca 17.

Ezennel felajánlja mindennemti kész női-, 
férfi- és gyermekfehémemii készletét, vala­
mint nagy választékú harisnya- és kezty ti­
rak tárát, további jól mosható gyapjú- és 
gyapotlonalból készült !r;co alsóruhákat 

stb.

Dusán felszerelt raktár kézimun­
kákban és mindert hozzávaló 

cikkekben.

1 Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája ere- | ~

deli formáját megtartsa és az mindig szép sima 
legyen, csináltason 1 pár sámfát az alanti mesternél. 
Rendeléshez cipó, vagy csizma szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!

Paplan készítés!
Elvállalok minden fajtaju és nemű paplan készítést, régiek 

javítását stb. rendkívül jutányos árak mellett, még a legkényesebb 
igényeknek is megfelelően.

kiváló tisztelettel
Kiss Zsigmondné
Kapu-utca 52. sz.

riszteknél tudatom a t. bőriparosokat, hogy kaptafát, 
sámfát s minden e szakmába vágó munkát a legjobban és leg­
olcsóbb árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

A legjobb anyag.

Szives pártfogásukat várva vagyok

Uj férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

TFHszerencsénk a mélyen tisztelt Címnek b. tudomására hozni, hogy helyben 
IEntlNFIAC 4. sz. alatt a mai kor igényeinek megfelelő

Úri divat-ruha üzletet
nvhotlunk hol fedi ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munkaerí 
altat kidolgozva, olcson és pontosan készítünk.
divatmintákban U"k nagy vá,asztékban bcl- és külföldi szöveteket a legújabb

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik,
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerlh
_____  úri divat szabók

SnaniBHHHKs l TTsüSSZsOLS

Hentschel H., keresztény-könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23. zsám
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Alólirott teljes tisztelettel értesítem a nagyérdemű közön­
séget, hogy én

FEKETE-UTCA 18. szám alatt
a legújabb gépekkel felszerelt

VEGYTISZTÍTÓ INTÉZETET nyitottam.

Hason szakmában Bécsben elsajátított ismereteiéin arra képesítenek, 
hogy a legmeszebb menő igényeknek, várakozásoknak megfeleljek.

Elvállalok fehérneműek, mint ingek, kezelők, gallérok sth-nek — 
valamint blúzoknak, kostümeknek, szőnyegek, függönyöknek és 
férfiruháknak tisztítását — továbbá szövetek festését rendkívüli 
olcsó árak mellett.

Szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelettel
DANIEL MÁRIA

Eekete-utca 18.

Egy levelezőlap elég, hogy ruháit stb. elszállittassam.


